
Accueil
• 4 chambres d’hôtes agrées gîtes de France 
(3épis) sont aménagées au-dessus de la salle de  

 garde. 
  • Table d’hôtes.

•  4 guest rooms, approved by Gites de France      
(3 épis) are above the ancient guard room. 

  • Table d’hôtes

Visite du château
OUVERT

le samedi et dimanche 15 H - 19 H (de mars à octobre)
Accueil des groupes et scolaires toute l’année
Le Château de Cherveux - 79410 CHERVEUX

Tél. et fax 05 49 75 06 55 
www.chateau-de-cherveux.com - redien@aol.com

Chambres d’hôtes

1, avenue de Limoges - B.P. 8527 - 79044 
NIORT CEDEX 9

www.groupama-centre-atlantique.fr
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A gauche de la photo: restitution d’une tour disparue en 1886



Histoire
Histoire   En 1436 Marguerite d’Ecosse épouse Louis 
XI. En 1440, Louise CHENIN épouse l’écossais Robert 

de CUNNINGHAM, capitaine d’une des quinze compagnies 
d’ordonnance, instituées par Charles VII à la fin de la guerre de 
Cent ans .
Avec la générosité de Louis XI et les faits d’armes de Cunningham, 
celui-ci fit construire le château vers 1470. En 1558, Louis de St 
Gelais en était propriétaire, nommé lieutenant général du Poitou. 
Le château fût assiégé plusieurs fois, par les troupes catholiques. 
.Au XVIII siècle un descendant des St Gelais, Louis du PLESSIS-
CHATILLON se marie avec Catherine COLBERT (petite nièce 
du ministre).Le château fût vendu comme bien national le 12 
frimaire, an III à Pierre ALLONNEAU. Aujourd’hui propriété de 
la Famille REDIEN.
La restauration débuta en 1932, grâce aux soins des monuments 
historiques.

History
In 1436, Marguerite of Scotland married Louis XI. In 

1440 Louise CHENNIN married Robert de CUNNINGHAM, a 
Scot, Captain of one of the fifteen ordance companics created by 
king Charles VII at the end of the hundred year war.
Thanks to the generosity of Louis XI and glorious deeds of 
CUNNINGHAM during the wars, the latter could build the castle 
towards 1470.In 1558, Louis de St GELAIS, became its owner, 
and was appointed lieutenant general of Poitou. The castle was 
many times besieged by catholic troops. In the XVIII th century, 
a scion of the St GELAIS, Louis du PLESSIS - CHATILLON 
married Catherine COLBERT (the grand-niece of the Minister of 
that name).
The castle was then sold as national property, to Pierre 
ALLONNEAU, on Frimaire 12, an III of the republic. 
Its belongs today to the REDIEN family. The Monuments 
Historiques began its restoration in 1932.

Une forteresse écossaise

Enceinte défendue par des archères canonnières, et 
entourée de larges douves. Construction élégante en 

pentagone irrégulier. Tours élancées. Traces des pont-levis. Donjon 
quadrangulaire à mâchicoulis, chemin de ronde, couvert d’une 
haute toiture. Lucarne à meneaux, richement décorée d’un arc en 
accolade orné du blason de la famille des Cunningham.

A scot castle 

The wall was defended by ordnance loopholes and 
surrounded wih wide moats. An elegant construction, 

in the shape of an irregular pentagon, with tall towers, and a 
drawbridge. The quadrangular keep is fitted with machecoulis. The 
rounds walk is covered with a high roof. Notice the large dormer 
window, with mullion and transom, richly decorated with an inset 
arch showing the Cunningam coat of arms.

Cherveux est l’exemple du « donjon-porte », l’entrée 
dans la haute cour pénétrait sous le donjon . Elle était 

précédée d’un pont-levis et d’un pont-dormant traversant les 
douves. Elle fut déplacée au XVIe siècle à son emplacement 
actuel. Le donjon était accessible par un escalier et un pont-levis. 
L’orifice permettant de passer la chaîne est visible au dessus de 
la porte. 
Chaque étage du donjon comporte une chambre, des latrines, et 
une arrière chambre. Appuyé au donjon, quelques années après : 
le « Corps de Logis », est composé de 4 niveaux. Dans la salle de 
réunion, la charpente en « bateau renversé » était recouverte d’un 
enduit de chaux permettant l’isolation, et la sécurité incendie. Les 
remparts démolis, ainsi que 3 tours, quelques années avant le 
XXe siècle ont comblé une partie des douves. La prison comporte 
un « cul de basse fosse ». Grâce au plafond en forme de coupole 
l’acoustique est surprenante.

Visite intérieure du château

Cherveux is the example of a «keep gate house», the 
entry to the high court passed under the keep. It was 
preceded by a drawbridge and a bridge crossing 

the moats. It was moved in XVIe century to it’s current site. 
The keep was accessible by a staircase and a drawbridge. The 
opening through which passed the chain is still visible on top of 
the door. 
Each floor of the keep comprises a room, latrines, and a back 
room. The main building was added to the keep a few years later, 
comprise  4 levels. In the conference room, The magnificent 
wooden ceiling in the form of an upside down boat frame was 
once  covered with a parget of lime allowing  insulation, and fire 
protection.
The ramparts were demolished,leaving 3towers, about the 
end of the 19 century, whitch filled in part of the  moat. The 
castle dungeon has a dome shaped ceiling which gives unusual 
accoustics.

Internal visit of castle  

Kingdom of Scots above the Laird’s window 
Blason de l’Ecosse au dessus de la fenêtre du seugneur

Lithographie de 1840           Blason des Cunninghams




